
Séchoir chauffant à 3 niveaux

Tendedero calefaccionado de 3 niveles




WARNINGS: 
• When using electrical appliances, basic precautions should always be followed to 

reduce the risk of fire, electric shock, and injury to persons, including the following: 
• Before using, ensure that mains cord is fully extended and is not touching the 

surface of the product. 
• Before connecting the airer, check that the voltage indicated on the rating plate 

corresponds with the mains voltage in your home. 
• Do not position where it can be touched by children, especially the very young. Extra 

caution is necessary when the appliance is used near children or when it is left 
unattended. 

• Do not use the appliance in a room containing combustible or explosive gas. 
• Do not use aerosols, inflammable substances or materials sensitive to heat in the 

flow of hot air. 
• Do not use this appliance in the immediate area surrounding a bath, shower or 

swimming pool. 
• Please always unplug the appliance from the socket when not in use. 
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 
• The appliance should be placed on flat ground. You must not place it on an uneven 

or angled surface. 
• For indoor use only. 
• Avoid the use of an extension cord because it may lead to overheating. 
• Never overload the appliance! The recommended weight load is approximately 

70kg. 
• This appliance is intended for household use only and not for commercial or 

industrial use. 
• The appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children should not 
play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision. 

• Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised. 
• Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the 

appliance provided that it has been placed or installed in its intended normal 
operating position and they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children 
aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the 
appliance or perform user maintenance. 

• Use this appliance only as described in this manual. Any other use is not 
recommended by the manufacturer and may cause fire, electric shock or injury. 

• Please do not put heavy articles of more than 5kg in weight on the appliance. 



• It is not intended for drying larger items including duvets, blankets, sleeping bags, rugs, 
throws or coats. 

• Do not cover or enclose the appliance or restrict airflow through or around it as this can 
cause overheating and possibly fire. 

• WARNING: This appliance is intended only for drying textiles washed in water. Do not use 
for any other purpose. 

• Ensure the appliance has cooled down before storing. 
 
French:  AVERTISSEMENTS : 

• Lors de l’utilisation d’appareils électriques, des précautions de base doivent toujours être 
suivies pour réduire le risque d’incendie, de choc électrique et de blessure, notamment les 
suivantes : 

• Avant de l’utiliser, assurez-vous que le cordon d’alimentation est complètement déployé et 
ne touche pas la surface du produit. 

• Avant de connecter le séchoir, vérifiez que la tension indiquée sur la plaque signalétique 
correspond à la tension du secteur de votre domicile. 

• Ne positionnez pas où il peut être touché par des enfants, en particulier les très jeunes. 
Une prudence supplémentaire est nécessaire lorsque l’appareil est utilisé à proximité des 
enfants ou lorsqu’il est laissé sans surveillance. 

• N’utilisez pas l’appareil dans une pièce contenant des gaz combustibles ou explosifs. 
• N’utilisez pas d’aérosols, de substances inflammables ou de matériaux sensibles à la 

chaleur dans le flux d’air chaud. 
• N’utilisez pas cet appareil dans l’immédiat environnement d’une baignoire, d’une douche 

ou d’une piscine. 
• Débranchez toujours l’appareil de la prise lorsqu’il n’est pas utilisé. 
• Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

agent de service ou des personnes qualifiées de manière similaire afin d’éviter tout danger.  
• L’appareil doit être placé sur un sol plat. Vous ne devez pas le placer sur une surface 

inégale ou inclinée.  
• Pour une utilisation en intérieur uniquement.  
• Évitez l’utilisation d’une rallonge car cela pourrait entraîner une surchauffe.  
• Ne surchargez jamais l’appareil ! La charge de poids recommandée est d’environ 70 kg.  
• Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement et non à un usage commercial 

ou industriel.  
• L’appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant des 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de 
connaissances s’ils ont reçu une surveillance ou des instructions concernant l’utilisation 
de l’appareil de manière sûre et comprennent les dangers impliqués. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas 
être effectués par des enfants sans surveillance. 

• Les enfants de moins de 3 ans doivent être tenus à l’écart à moins d’être constamment 
surveillés.  



• Les enfants âgés de 3 ans et moins de 8 ans ne doivent allumer/éteindre l’appareil que s’

il a été placé ou installé dans sa position de fonctionnement normale prévue et qu’ils ont 

reçu une surveillance ou des instructions concernant l’utilisation de l’appareil de 
manière sûre et comprennent les dangers impliqués. Les enfants âgés de 3 ans et moins 
de 8 ans ne doivent pas brancher, régler et nettoyer l’appareil ou effectuer la 
maintenance par l’utilisateur. 

• Utilisez cet appareil uniquement comme décrit dans ce manuel. Toute autre utilisation n’
est pas recommandée par le fabricant et peut provoquer un incendie, un choc électrique 
ou une blessure. 

• Veuillez ne pas poser des articles lourds de plus de 5 kg sur l’appareil.  

• Il n’est pas destiné au séchage de gros articles tels que des couettes, couvertures, sacs 
de couchage, tapis, plaids ou manteaux.  

• Ne couvrez pas ou n’enfermez pas l’appareil et ne restreignez pas le flux d’air à travers ou 
autour de celui-ci, car cela peut provoquer une surchauffe et éventuellement un 
incendie. 

• Cet appareil est destiné uniquement au séchage de textiles lavés à l’eau.Ne l’utilisez pas 

à d’autres fins.  

• Assurez-vous que l’appareil a refroidi avant de le ranger. 
 

Spanish:  ADVERTENCIAS: 
• Al utilizar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones básicas para 

reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones, incluyendo las siguientes: 
• Antes de usar, asegúrese de que el cable de alimentación esté completamente extendido 

y no esté tocando la superficie del producto. 
• Antes de conectar el tendedero, verifique que el voltaje indicado en la placa de 

características corresponda al voltaje de la red en su hogar. 
• No lo coloque donde pueda ser tocado por niños, especialmente los muy pequeños. Se 

necesita una precaución adicional cuando el aparato se usa cerca de niños o cuando se 
deja sin supervisión. 

• No utilice el aparato en una habitación que contenga gas combustible o explosivo. 
• No utilice aerosoles, sustancias inflamables o materiales sensibles al calor en el flujo de 

aire caliente. 
• No utilice este aparato en el área inmediata que rodea una bañera, ducha o piscina. 
• Por favor, desconecte siempre el aparato del enchufe cuando no esté en uso. 
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 

agente de servicio o personas igualmente calificadas para evitar peligros.  
• El aparato debe colocarse en un suelo plano. No debe colocarse en una superficie 

irregular o inclinada.  
• Para uso en interiores únicamente.  



• Evite el uso de una extensión porque podría provocar sobrecalentamiento. 
• Nunca sobrecargue el aparato! La carga de peso recomendada es de aproximadamente 

70 kg.  
• Este aparato está destinado solo para uso doméstico y no para uso comercial o 

industrial.  
• El aparato puede ser utilizado por niños de 8 años y más y personas con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento si han 
recibido supervisión o instrucción sobre el uso del aparato de manera segura y 
comprenden los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el aparato. La 
limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por niños sin 
supervisión.  

• Los niños de menos de 3 años deben mantenerse alejados a menos que estén 
supervisados continuamente.  

• Los niños de 3 años y menos de 8 años solo deben encender/apagar el aparato siempre 
que haya sido colocado o instalado en su posición normal de funcionamiento prevista y 
hayan recibido supervisión o instrucción sobre el uso del aparato de manera segura y 
comprendan los peligros involucrados. Los niños de 3 años y menos de 8 años no deben 
enchufar, regular y limpiar el aparato ni realizar el mantenimiento por parte del usuario.  

• Use este aparato solo como se describe en este manual. Cualquier otro uso no está 
recomendado por el fabricante y puede causar incendio, descarga eléctrica o lesiones. 

• Por favor, no coloque artículos pesados de más de 5 kg en el aparato.  
• No está destinado al secado de artículos grandes, incluidos edredones, mantas, sacos 

de dormir, alfombras, mantas o abrigos.  
• No cubra ni encierre el aparato ni restrinja el flujo de aire a través o alrededor de él, ya 

que esto puede causar sobrecalentamiento y posiblemente incendio. 
• Este aparato está destinado únicamente al secado de textiles lavados en agua. No lo 

use para ningún otro propósito.  
• Asegúrese de que el aparato se haya enfriado antes de guardarlo. 
 
 





ASSEMBLY INSTRUCTIONS (3 tier): 
Please follow this process when setting up/closing down the appliance: 
To set up open the bottom layer first followed by the middle layer and finally the top 
layer (See Diagram l}. 
To close down close the top layer first followed by the middle layer and finally the 
bottom layer (See Diagram 3). 
This procedure if followed will protect the hinge from damage. 
Note: When the shelves open they find intended horizontal position naturally (See 
Diagram 3). 
IMPORTANT: If you force the shelf to rotate more than 90° degrees you will break the 
unit and may invalidate any warranty in place. 
 
OPERATING INSTRUCTIONS: 
Please read the installation instructions carefully to understand how to set up your 
appliance. 

1. Before setting up your airer ensure it is switched off and not connected to the 
mains (See Diagram 2). 

2. Once your appliance is set up connect to the mains by inserting the plug into an 
electrical mains outlet which corresponds with the voltage indicated on the 
appliance rating plate. 

3. Press the power switch to on. The power light indicator on the appliance will light 
up and your appliance will begin to heat up. 

4. To switch the appliance off press the switch to off and the power indicator light 
will go off (See Diagram 2). Your appliance will begin to cool down. 

 
French:INSTRUCTIONS DE MONTAGE (3 niveaux) : 
 
Veuillez suivre ce processus lors de la mise en place/fermeture de l’appareil : 
 
1.  Pour installer, ouvrez d’abord le niveau inférieur, suivi du niveau intermédiaire et 
enfin du niveau supérieur (Voir Schéma 1). 
2.  Pour fermer, fermez d’abord le niveau supérieur, suivi du niveau intermédiaire et 
enfin du niveau inférieur (Voir Schéma 3). 
 
Si cette procédure est suivie, elle protégera la charnière des dommages. 
Remarque : Lorsque les étagères s’ouvrent, elles trouvent naturellement leur position 
horizontale prévue (Voir Schéma 3). 
IMPORTANT : Si vous forcez l’étagère à tourner de plus de 90° degrés, vous casserez 
l’unité et cela pourrait annuler toute garantie en cours. 
 
INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT : 
 
Veuillez lire attentivement les instructions d’installation pour comprendre comment 
configurer votre appareil. 
 

1. Avant de configurer votre séchoir, assurez-vous qu’il est éteint et non connecté 



au secteur (Voir Schéma 2). 
2. Une fois votre appareil configuré, connectez-le au secteur en insérant la fiche 

dans une prise électrique correspondant à la tension indiquée sur la plaque 
signalétique de l’appareil. 

3. Appuyez sur l’interrupteur pour l’allumer. Le voyant lumineux de l’appareil 
s’allumera et votre appareil commencera à chauffer. 

4. Pour éteindre l’appareil, appuyez sur l’interrupteur pour l’éteindre et le voyant 
lumineux s’éteindra (Voir Schéma 2). Votre appareil commencera à refroidir. 

 
Spanish: INSTRUCCIONES DE MONTAJE (3 niveles): 
 
Siga este proceso al configurar/cerrar el aparato: 
 
1.  Para configurar, abra primero la capa inferior, seguida de la capa media y finalmente 
la capa superior (Ver Diagrama 1). 
2.  Para cerrar, cierre primero la capa superior, seguida de la capa media y finalmente 
la capa inferior (Ver Diagrama 3). 
Si se sigue este procedimiento, se protegerá la bisagra de daños. 
 
Nota: Cuando los estantes se abren, encuentran su posición horizontal prevista de 
manera natural (Ver Diagrama 3). 
 
IMPORTANTE: Si fuerza el estante a girar más de 90° grados, romperá la unidad y 
puede invalidar cualquier garantía existente. 
 
INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN: 
 
Lea atentamente las instrucciones de instalación para comprender cómo configurar su 
aparato. 

1. Antes de configurar su tendedero, asegúrese de que esté apagado y no 
conectado a la corriente (Ver Diagrama 2). 

2. Una vez configurado su aparato, conéctelo a la corriente insertando el enchufe 
en una toma eléctrica que corresponda con el voltaje indicado en la placa de 
características del aparato. 

3. Presione el interruptor de encendido. El indicador luminoso de encendido en el 
aparato se iluminará y su aparato comenzará a calentarse. 

4. Para apagar el aparato, presione el interruptor para apagarlo y el indicador 
luminoso se apagará (Ver Diagrama 2). Su aparato comenzará a enfriarse. 

 






